Tener + que + infinitiv (at være nødt til/at skulle/at måtte)

Verbalperifrasen tener + que + infinitiv bruges om handlinger, som man er nødt til at gøre.

(I tener + que + infinitiv mister verbet tener den oprindelige betydning af 'at have' eller 'at eje noget'.)

På dansk udtrykker vi nødvendighed, når vi siger, at vi er 'nødt til at gøre' eller '(må og) skal gøre' noget.

Eksempler:	
	Tengo que comer ahora.
	Jeg er nødt til at spise nu.

	Tienen que ir a casa temprano.
	De må køre hjem tidligt (er nødt til at køre hjem tidligt)

	Lo tenemos que hacer mañana.
	Vi skal gøre det i morgen (vi er nødt til at gøre det i morgen)



Hjælpeverbet bøjes i tal og person. Hovedverbet skal stå i infinitiv.

Tener + que + infinitiv svarer til den engelske verbalperifrase to have + to + infinitiv. Hvis man kan udtrykke nødvendighed på engelsk med to have + to + infinitiv, kan man udtrykke det samme på spansk med tener + que + infinitiv.

Eksempler:
	Tengo que dormir.
	I have to sleep.
	Jeg er nødt til at sove.

	Tienen que ver la película.
	They have to see the movie.
	De skal se filmen.



